OATCKUNA
MHCTUTYT No

NMPABAM YEJIOBEKA

PyKkoBoacTBO No npaBam uenoBeka K Llenam B o6nactu
YCTOMUUBOro pa3BUTUA

BsaumocsAsb npas 4yesioBeKa C BCEMU Llenavu B obnacTu yCTOVNVIBOFO pasBMTUA U COOTBETCTBYHOLLMMKU 3aaavyaMu
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CoxpaHATb U paLuoHansHO
MCnonb30BaTb OKeaHbl, MOpPA
1 MOPCK1E pecypchl B
MHTepecax yCTOMYMBOro
passuTHA.

CBOANTb K MUHUMYMY U YCTPaHATL
NOCNEACTBUA OKUCIIEHNA OKeaHa, B TOM
yucne NOCPeaCTBOM PacLUMPEHUA
Hay4HOro COTPYAHUYECTBA Ha BCEX
YPOBHSX.

Indicators

14.3.1

CpeaHAan KUCNOTHOCTL (pH) Mopckon
BOAbI, U3MEPSIEMan B COrNacoBaHHOM
rpynne penpeseHTaTUBHbIX CTaHLUWIA
oT6opa npod.

MexayHapoZHbI NaKkT 06 3KOHOMUYECKUX,
coLMarnbHbIX U KybTYPHbIX NpaBax
(MN3CKM)

121

YuacTBytoLme B HacToALeM [NakTe rocyaapcTsa NPU3HAT NPaBo KaXAOro YesoBeKa Ha HauBbICLLUMIA AOCTUXUMBIHA YPOBEHb GU3MUECKOTO U NCUXMYECKOTO
300POBbA.

12.2 Mepbl, KOTOpbI€ AO/MKHbI ObITb MPUHATHI Y4aCcTBYOLMMU B HACTOALLEM Makte rocyfapcteamMu AnA NONMHOro ocyLecTBeHna 3Toro npaea, BKIKYaT
MepOonpuATHA, HeOéXOﬂMMbIe AanAa:
12.2b

yny4lieHnAa BCeX acrneKToB rmMrmeHbl BHELUHeW cpeAbl U TurMeHbl TpyAa B MPOMBbILLIEHHOCTH;

Escazu Agreement

Regional Agreement on Access to
Information, Public Participation and Justice
in Environmental Matters in Latin America
and the Caribbean

Show all articles

1

The objective of the present Agreement is to guarantee the full and effective implementation in Latin America and the Caribbean of the rights of access to
environmental information, public participation in the environmental decision-making process and access to justice in environmental matters, and the creation and
strengthening of capacities and cooperation, contributing to the protection of the right of every person of present and future generations to live in a healthy
environment and to sustainable development.

4.1

Each Party shall guarantee the right of every person to live in a healthy environment and any other universally-recognized human right related to the present
Agreement.

4.2
Each Party shall ensure that the rights recognized in the present Agreement are freely exercised.

43

Each Party shall adopt the necessary measures, of a legislative, regulatory, administrative or any other nature, in the framework of its domestic provisions, to
guarantee the implementation of the provisions of the present Agreement.

4.6

Each Party shall guarantee an enabling environment for the work of persons, associations, organizations or groups that promote environmental protection, by
recognizing and protecting them.

5.2
The exercise of the right of access to environmental information includes:

5.2.a
requesting and receiving information from competent authorities without mentioning any special interest or explaining the reasons for the request;

5.2.b
being informed promptly whether the requested information is in possession or not of the competent authority receiving the request;

5121C
being informed of the right to challenge and appeal when information is not delivered, and of the requirements for exercising this right.

5.3

Each Party shall facilitate access to environmental information for persons or groups in vulnerable situations, establishing procedures for the provision of
assistance, from the formulation of requests through to the delivery of the information, taking into account their conditions and specificities, for the purpose of
promoting access and participation under equal conditions.

5.4

Each Party shall guarantee that the above-mentioned persons or groups in vulnerable situations, including indigenous peoples and ethnic groups, receive
assistance in preparing their requests and obtain a response.
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6.1

Each Party shall guarantee, to the extent possible within available resources, that the competent authorities generate, collect, publicize and disseminate
environmental information relevant to their functions in a systematic, proactive, timely, regular, accessible and comprehensible manner, and periodically update
this information and encourage the disaggregation and decentralization of environmental information at the subnational and local levels. Each Party shall
strengthen coordination between the different authorities of the State.

6.2
The competent authorities shall endeavour to ensure, to the extent possible, that environmental information is reusable, processable and available in formats that
are accessible, and that no restrictions are placed on its reproduction or use, in accordance with domestic legislation.

6.3
Each Party shall have in place one or more up-to-date environmental information systems, which may include, inter alia:

6.3b
reports on the state of the environment;

6.3.c
a list of public entities competent in environmental matters and, where possible, their respective areas of operation;

6.3.d
a list of polluted areas, by type of pollutant and location;

6.3.e
information on the use and conservation of natural resources and ecosystem services;

6.3.f
scientific, technical or technological reports, studies and information on environmental matters produced by academic and research institutions, whether public or
private, national or foreign;

6.3.h
information on environmental impact assessment processes and on other environmental management instruments, where applicable, and environmental licences
or permits granted by the public authorities;

6.3.
an estimated list of waste by type and, when possible, by volume, location and year; and

6.3,
information on the imposition of administrative sanctions in environmental matters.

6.4
Each Party shall take steps to establish a pollutant release and transfer register covering air, water, soil and subsoil pollutants, as well as materials and waste in
its jurisdiction. This register will be established progressively and updated periodically.

6.5

Each Party shall guarantee that in the case of an imminent threat to public health or the environment, the relevant competent authority shall immediately disclose
and disseminate through the most effective means all pertinent information in its possession that could help the public take measures to prevent or limit potential
damage. Each Party shall develop and implement an early warning system using available mechanisms.

6.6

In order to facilitate access by persons or groups in vulnerable situations to information that particularly affects them, each Party shall endeavour, where
applicable, to ensure that the competent authorities disseminate environmental information in the various languages used in the country, and prepare alternative
formats that are comprehensible to those groups, using suitable channels of communication.

6.7
Each Party shall use its best endeavours to publish and disseminate at regular intervals, not exceeding five years, a national report on the state of the
environment, which may contain:

6.7.a
information on the state of the environment and natural resources, including quantitative data, where possible;

6.7.z
Such reports shall be drafted in an easily comprehensible manner and accessible to the public in different formats and disseminated through appropriate means,
taking into account cultural realities. Each Party may invite the public to make contributions to these reports.

6.8

Each Party shall encourage independent environmental performance reviews that take into account nationally or internationally agreed criteria and guides and
common indicators, with a view to evaluating the efficacy, effectiveness and progress of its national environmental policies in fulfilment of their national and
international commitments. The reviews shall include participation by the various stakeholders.




6.12
Each Party shall take the necessary measures, through legal or administrative frameworks, among others, to promote access to environmental information in the
possession of private entities, in particular information on their operations and the possible risks and effects on human health and the environment.

7.2

Each Party shall guarantee mechanisms for the participation of the public in decision-making processes, revisions, re-examinations or updates with respect to
projects and activities, and in other processes for granting environmental permits that have or may have a significant impact on the environment, including when
they may affect health.

7.3

Each Party shall promote the participation of the public in decision-making processes, revisions, re-examinations or updates other than those referred to in
paragraph 2 of the present article with respect to environmental matters of public interest, such as land-use planning, policies, strategies, plans, programmes,
rules and regulations, which have or may have a significant impact on the environment.

7.4

Each Party shall adopt measures to ensure that the public can participate in the decision-making process from the early stages, so that due consideration can be
given to the observations of the public, thus contributing to the process. To that effect, each Party shall provide the public with the necessary information in a
clear, timely and comprehensive manner, to give effect to its right to participate in the decision-making process.

7.5
The public participation procedure will provide for reasonable timeframes that allow sufficient time to inform the public and for its effective participation.

7.7

The public’s right to participate in environmental decision-making processes shall include the opportunity to present observations through appropriate means
available, according to the circumstances of the process. Before adopting the decision, the relevant public authority shall give due consideration to the outcome of
the participation process.

7.9

The dissemination of the decisions resulting from environmental impact assessments and other environmental decision-making processes in which the public has
participated shall be carried out through appropriate means, which may include written, electronic or oral means and customary methods, in an effective and
prompt manner. The information disseminated shall include the established procedure to allow the public to take the relevant administrative and judicial actions.

7.12

Each Party shall promote, where appropriate and in accordance with domestic legislation, public participation in international forums and negotiations on
environmental matters or with an environmental impact, in accordance with the procedural rules on participation of each forum. The participation of the public at
the national level on matters of international environmental forums shall also be promoted, where appropriate.

7147
With respect to the environmental decision-making processes referred to in paragraph 2 of the present article, as a minimum, the following information shall be
made public:

717.a
a description of the area of influence and physical and technical characteristics of the proposed project or activity;

7.17b
a description of the main environmental impacts of the project or activity and, as appropriate, the cumulative environmental impact;

717.c
a description of the measures foreseen with respect to those impacts;

7.17d
a summary of (a), (b) and (c) of the present paragraph in comprehensible, non-technical language;

717.e
the public reports and opinions of the involved entities addressed to the public authority related to the project or activity under consideration;

7.17.f
a description of the available technologies to be used and alternative locations for executing the project or activity subject to assessment, when the information is
available; and

71749
actions taken to monitor the implementation and results of environmental impact assessment measures.

717.z
The aforementioned information shall be made available free of charge to the public in accordance with paragraph 17 of article 5 of the present Agreement.

9.1
Each Party shall guarantee a safe and enabling environment for persons, groups and organizations that promote and defend human rights in environmental
matters, so that they are able to act free from threat, restriction and insecurity

13
Each Party, to the extent of its ability and in accordance with its national priorities, commits to provide the resources for national activities that are needed to fulfil
the obligations derived from the present Agreement.




Protocol of San Salvador

Additional Protocol to the American
Convention on Human Rights in the Area of
Economic, Social and Cultural rights
(Protocol of San Salvador)
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11.1
Everyone shall have the right to live in a healthy environment and to have access to basic public services.

11.2
The States Parties shall promote the protection, preservation, and improvement of the environment.

ACHPR
African Charter on Human and Peoples'
Rights

Show all articles
16.1
Every individual shall have the right to enjoy the best attainable state of physical and mental health.

16.2
States parties to the present Charter shall take the necessary measures to protect the health of their people and to ensure that they receive medical attention
when they are sick.

24
All peoples shall have the right to a general satisfactory environment favourable to their development.

Maputo Protocol

Protocol to the African Charter on Human
and Peoples’ Rights on the Rights of Women
in Africa
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18.1
Women shall have the right to live in a healthy and sustainable environment.

KonseHuunsa O Buonoruyeckom
PasHoobpasun

KonBeHuuna O Bronornueckom
PasHoo6pasuu

Show all articles

12.a

paapat‘)aTblBarOT W OCyLLeCTB/AOT NporpaMmbl Hay4HO-TEXHUYECKOro Oﬁy‘-leHMﬂ M NOArOTOBKU KAAPOB ANA OCyLeCTB/IEHNA Mep No onpeAeneHuto, COXPaHeHUo U
yCTOﬁHMBOMy MCMOsb30BaHMIO BMOMOrMYEcKoro paaHoof)paaMﬂ W ero KOMNOHEeHTOB U OKa3blBaKOT NOAAEPXKKY TaKOMY oéyueHmo ¥ NOArOTOBKE KaApoB And
yAoBNeTBOPEHUA KOHKPETHbIX nmpeéHomeH pasB1BaOLLMXCA CTPaH;

12b

NOOLUPSIOT U CTUMYSIMPYIOT UCCNEA0BAHUA, COAEACTBYHOLLME COXPa- HEHUIO U YCTOMYUBOMY MCMONb30BaHMIO GUOSOTMYECKOr0 pasHooBpasns, 0COBEHHO B
pasBUBAIOLLUMXCA CTPaHAX, B YACTHOCTH, B COOTBETCTBUM C peLueHnaMU KoHpepeHLun CTOPOH, MPUHMMAEMBIMU Ha OCHOBE PEKOMeHAauuMi BenomoratesnsHoro
opraHa no Hay4HbIM, TEXHUYECKUM U TEXHOMOTUYECKUM KOHCYNbTaLUAM; U

12.c

B COOTBETCTBUM C NOMOXEHUAMM CTaTeN 16, 18120 NOOLPAKT UCMONb30BAHWE HAYYHbIX Pe3ynbTaToB, NOMyYeHHbIX B X04e MCCJ‘IeLlOEaHMﬁ 6uonoruyeckoro
paaHooépaaMﬂ, npu paapafmTKe METOAOB COXpaHeHnAa u yCTOﬁHMBOI’O MCNONb30BaHUA BUONOrUUYECKUX pecypcoB U COTRYAHUYAIOT B UCNOJNTb30BAHUU TaKUX
pesynbTaTos.

1741
JorosapusatoLynecs CTOPOHbI COAENCTBYIOT 06MeHyY MHpOPMALIMEN 3 BCeX OBLUEAOCTYMHbIX MCTOYHUKOB, KaCatoLLENCH COXPaHEHUA 1 YCTORYUBOTO UCMOMb30-
BaH1s GMOMOrMYECKOro pasHoobpasus, C yHeTOM 0COBLIX MOTPEBHOCTEN Pa3BUBAIOLLMXCH CTPaH.

17.2

Takoi 06MeH MHdOpPMaLMEN BKITOYaeT 0OMeH pesybTaTaMu TEXHUYECKWX, HaYUYHbIX U COLMaTbHO-OKOHOMUYECKUX UCCTIEA0BaHUM, a TaKke MHdopMaLuen o
nporpaMmax npopecc1oHanbHOM NMOArOTOBKW M 06CneAoBaHUM, CneyuanbHbIMU 3HAHUAMU, MECTHBIMU W TPAAULMOHHBIMM 3HAHUAMM KaK TaKoBLIMM U B
COYeTaHWM C TEXHOMOTUAMM, YNOMAHYTLIMM B MyHKTE 1 cTaTbu 16. Kpome Toro, oH BKItO4aET, Koraa 310 BO3MOXHO, penatpuanuio UHPopMaLmu.

18.1
,uOrOBapMBaPOLLlMeCﬂ CTOpOHbI COﬂeﬁCTByK}T MeXAyHapoAHOMY Hay4YHO-TEXHWU- YECKOMY COTPYAHUYEeCTBY B obnactu CoXpaHeHua n yCTOFILIMBOI'O ncnonb3oBaHUA
61OIOrMYECKoro paSHOOGpaSWﬂ, npu HeOéXOﬂMMOCTM, 4yepes COOTBETCTBYHOLME MeXAYHApPOAHbIE U HALUWOHANbHbIE YUpexaeHus.

18.2

Kaxxnan [oroapusatoLasca CTOPOHA COAEMCTBYET Hay4HO-TEXHUYECKOMY COTPYAHUYECTBY C Apyrimu Jorosapusaroummca CTOpoHaMH, 0COBEHHO ¢
pasBUBAIOLLMMMUCA CTPaHaMH, B OCYLLECTBIEHUN HAcToALEM KOHBEHLMH, B YACTHOCTH, NOCPEACTBOM Pa3paboTKi 1 OCYLLECTBNEHUA HALMOHANBHON NOMUTUKK.
Mpy okasaHWM COAEMCTBUA TaKOMy COTPYAHUYECTBY OCOB0E BHUMaHWE CreayeT YAENATL PACLUMPEHHUIO U YKPEMMEHNUIO HALMOHAMBHBIX BO3MOXHOCTEN NyTEM
PasBUTHA NIIOACKMX PECYPCOB M CO3Z1aHUA COOTBETCTBYIOLLMX YUPEXAESHNN.

18.3
KOHq)epeHLlMﬂ CTOpOH Ha CBOEM NepBOM COBeLLaHuK onpeaendaeT Nyt co3AaHnA MexaHu3ma nocpeAHn4ecTsa B Lesniax NooLwpeHna 1 obneryenus Hay4Ho-
TEeXHUWYEeCKOro coTpyaHuyecTsa.

18.4

JorosapusatoLeca CTOPOHbI B COOTBETCTBUM C HALMOHABHBIM 3aKOHOAA- TESTLCTBOM 1 NOMUTMKOM NOOLLPAIOT U paspadaTtsiBatoT GpOpMbl COTPYAHUYECTBA B
061acTu Co3AaHMA U UCNIONBb30BAHUA TEXHOMOTUM, BKITOUYAA MECTHLIE U TPAAWULMOHHBIE TEXHOSOTMM, B COOTBETCTBUM C LeNaMM HacTonALen KonseHuuu. [ins
aToro JloroapuBatoLeca CTOPOHbI Takke NOOLPAIOT COTPYAHUYECTBO B 06M1ACTH NOATOTOBKM KaApOB U 0OMeHa CreLuanicTamu.

18.5
JorosapuBatoLmeca CTOPOHbI N0 B3aWMHO JOrOBOPEHHOCTU COAENCTBYIOT CO31aHNI0 COBMECTHbIX HayYHO-MUCCeoBaTEIbCKUX MPOrpamMM U COBMECTHbBIX
NPEANPUATUIA ANA paspaboTKM TEXHOMOTMI, UMEIOLLMX OTHOLLEHHUE K LienaM HacToALei KoHBEHL .
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KoHBeHuua OpraHusauyumn
O6beauHeHHbIX Hayui no mopckomy
npasy

KonseHuus Opranuaaumm O6beanHEeHHbIX
Hauui no mopckomy npasy
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200

FocyAapcTBa COTPYAHUYAIOT, HEMOCPEACTBEHHO UMK Yepe3 KOMNETEHTHbLIE MEXAYHAPOAHbIE OpraH13aLmMm, C LENbio COAEHCTBUA MCCea0BaTENbCKUM paboTam,
OCYLLECTBNEHUA NPOrPaMM Hay4HbIX UCCNIEA0BAHNN 1 NOOLLPEHNUA 0OMEHA MOTyUYEHHLIMU MHPOPMALMEN U JAHHLIMK O 3arPA3HEHUM MOPCKOM cpeabl. OHK
CTPEMATCH aKTMBHO Y4acTBOBATb B PETMOHASIbHBIX U BCEMUPHLIX NPOrpaMmax, HanpasieHHbIX Ha NPUOBPETEHUE 3HAHWI A4S OLEHKMU XapaKTepa 1 CTEneHu
3arpsA3HEHUs, NOABEPKEHHOCTU eMy, NyTen ero PacrnpoCTPaHEHMUS, PUCKA 3arpA3HEHUS U CPEACTB 60pbOLI C HUM.

202

locynapcTBa HENOCPEACTBEHHO WUITU Yepes KOMMETEHTHbIE MEXAYHa- POAHbIE OpraHW3aLuu:

202.a

0Ka3blBaOT COAENCTBME NPOrp: NOMOLLM P LLIMMCA rocyapcTBaM B 00M1aCTH HayK1, 06pa3oBaHnA, TEXHUKM, a TaKke B APYrix 06nacTaAx B LENAX

3aLUMTHI M COXPAHEHNA MOPCKOM Cpebl 1 MPEeA0TBPALUEHHS, COKPALLEHNS U COXPAHEHUS MO KOHTPOSIEM 3arpA3HEHUA MOPCKOM Cpeabl. Takas noMoLLb
BK/THOYAET, B YACTHOCTH:

202.a.i
training of their scientific and technical personnel;

202.a.ii
facilitating their participation in relevant international programmes;

202.a.iii
supplying them with necessary equipment and facilities;

202.a.iv
enhancing their capacity to manufacture such equipment;

202.a.v
NPEeAOCTaBEHUE KOHCYNbTATMBHBIX YCAyr 1 paspaboTKy CPEACTB ASIA OCYLIECTBEHUA NPOrPaMM HayUHbIX UCCNIEAOBAHUI, MOHUTOPHHIA, YYeBHbIX U APYruX
nporpamMm;

202.b
npeAaocTaBnAdT COOTBETCTBYHOLLYHO MOMOLL b, 0COoBEHHO passu1BaroLLMMCA rocyaapcTeam, AnA cBeaeHna K MUHUMYyMy nocneacTeui KPYMHbIX UHUMAEHTOB,
KOTOpbIe MOryT Bbl3BaTb Cepbe3Hoe 3arpAs3HeHne MOpCKOﬁ cpeabl;

202.c
NPEAOCTABASOT COOTBETCTBYHOLLYHO MOMOLLb, OCOBEHHO Pa3BUBa- HOLLUMCA rOCYAAPCTBaM, B OTHOLLEHWUN NOATOTOBKW SKOMOTUYECKUX OLIEHOK.

2041

locynapcTea, AeHCTBYA COBMECTUMBIM C NpaBamu APYrux rocyAapcTs 06pasoM, CTPEMATCA, HACKOMBKO 3TO MPaKTUYECKM OCYLLECTBMMO, HEMOCPEACTBEHHO MU
yepes KOMMETEHTHbIE MEXAYHAPOAHbLIE OPraHM3aLUk OCYLLECTBATL C MOMOLLbIO MPU3HAHHbBIX HAY4YHbIX METOAOB HaBMoAeHWe, M3MEePEHHe, OLeHKY U aHanua
puCKa 1 NoCNeaCTBu 3arpA3HEHNA MOPCKOW cpeab!.

204.2
B YaCTHOCTH, rocyAapcTBa NOCTOAHHO CeAAT 3a NoC/1eaACTBUAMMU ntoboi AeATeNIbHOCTU, KOTOPYHO OHM paspeLuaroT Uin KOTOPYH OHW OCYLLECTBNAOT, C Lesbio
onpeAaesniutb, MOXET NI TakaA AeATe/IbHOCTb NPUBECTU K 3arpA3HEHUO MOpCKOﬁ cpeabl.
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